
ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਰਦੈ ਰਨਤ ਰਧਆਈ ॥ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਂਈ 
॥੧॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਰਗ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥ ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਰਤਸੁ ਸਦਾ ਸਮਹਾਲੇ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੇਰਾ 
ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ॥ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੈ ॥੨॥੪੨॥੯੩॥ {ੰਨਾ 394} 

ਦਅਰਥ:- ਰਰਦ—ਰਿਰਦ ਰਿਚ। ਰਧਆਈ—ਰਧਆਈਂ, ਮੈਂ ਰਧਆਿ ਾਂ। ਸਗਲ—ਸ ਰ। ਤਰ ਾਂਈ—ਮੈਂ  ਰ 

ਲੰਘ  ਲਿ ਾਂ।1।  

ਸੰਰਗ—ਨ ਲ। ਰਤਸ—ੁਉਸ (ਰਮ ਤਮ ) ਨੰੂ। ਸਮ੍੍ ਲ—ਸਮ੍੍ ਲੀਂ, ਮੈਂ ਰਿਰਦ ਰਿਚ ਰਿਕ  ਰੱਖ ਾਂ।1। ਰਿ ਉ।  

ਨ ਨਕੁ ਮ ਾਂਗ—ਨ ਨਕ ਮੰਗਦ  ਿ।2।  

ਅਰਥ:- (ਿ ਭ ਈ! ਮਰ ) ਗੁਰ ੂਸਦ  ਮਰ ਨ ਲ ਿੱਸਦ  ਿ ਮਰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਰਿੰਦ  ਿ (ਗੁਰ ੂਦੀ ਿੀ ਰਕਰ  

ਨ ਲ) ਮੈਂ ਉਸ (ਰਮ ਤਮ ) ਨੰੂ ਸਦ  ਰਸਮਰ ਕ ਸਦ  ਆਣ  ਰਿਰਦ ਰਿਚ ਿਸ ਈ ਰੱਖਦ  ਿ ਾਂ।1।  

(ਿ ਭ ਈ! ਅੰਗ-ਸੰਗ ਿੱਸਦ ਗੁਰ ੂਦੀ ਿੀ ਰਕਰ  ਨ ਲ) ਮੈਂ ਰਮ ਤਮ  ਦ  ਨ ਮ ਸਦ  ਆਣ  ਰਿਰਦ ਰਿਚ 

ਰਧਆਉਂਦ  ਿ ਾਂ (ਇਸ ਤਰ੍ ਾਂ ਮੈਂ ਸੰਸ ਰ-ਸਮੰੁਦਰ ਤੋਂ  ਰ ਲੰਘਣ ਜਗ  ਿ ਰਰਿ  ਿ ਾਂ) ਆਣ  ਸੰਗੀਆਾਂ ਸ ਥੀਆਾਂ 

(ਰਗਆਨ-ਇੰਰਦਿਆਾਂ) ਨੰੂ  ਰ ਲੰਘ ਣ ਜਗ  ਬਣ ਰਰਿ  ਿ ਾਂ।1।  

(ਿ ਿਭੂ! ਇਿ ਤਰ ਰਮਲ ਏ ਿਏ ਗੁਰ ੂਦੀ ਮਿਰ ਿ ਰਕ) ਮਨੰੂ ਤਰ  ਕੀਤ  ਿਇਆ ਿਰਕ ਕੰਮ ਚੰਗ  ਲੱਗ ਰਰਿ  ਿ 

ਤ (ਤਰ  ਦ ਸ) ਨ ਨਕ ਤਰ  ਸੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਿਸਤ ਤਰ  ਨ ਮ ਮੰਗ ਰਰਿ  ਿ।2। 42। 93।  

 


